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Irshyaka, as, 4, am, envious, envying.
Irshyamana, as, 4, am, envying, envious.
Irshyalu, us, us, 4, envious, jealous.
Irshyin, 3, ni, {, envious, spiteful.
Irshyu, us, us, u, Ved. zealous,

ilina, as, m., N. of a son of Tansu
and father of Dushyanta,

iﬁ ihi or ili, és, f. & weapon, sometimes
considered as & cudgel and sometimes as a short sword
or tick shaped like a sword.

i@ il, id, &c. See under id.

‘{'m\ i-vat, an, ati, af (fr. pronominal base
3.%),Ved. s large, 0 stately, so magnificent, so much.

%ﬂ- 1.5, ol. 2. A. ishte, or Ved. ife, isaii-
\dakre, isishyati, igitum, to own, possess;
to belong to; to dispose of, be valid or powerful, to
be master of (with gea., or Ved. with gen. of an inf.,
or with a common inf, or the loc. of an abstract
noun); to command ; to rule, reign; to behave like
a master, allow ; {with this word are perhaps con-
nected Goth, aigan, ‘to have;’ Old Germ. eigan,
adj. eigan, *own;’ Mod. Germ. eigen.]

3. ¢, {, m., Ved. mastet, lord, the supreme spirit.
= I{d-vasya, am, n. ¢ to be dothed or pervaded by
the supreme,”’a title of the I$a-upanishad, which com-
mences with that expression.

Ifa, as, & am, owning, possessing, sharing; onc
who is completely master of anything; capable of
(with gen.); powerful, supreme; a ruler, a master,
a lord; (as), m. a husband; a Rudra; the number
“cleven’ (as there are eleven Rudras); N. of Siva
as regent of the north-east quarter; (), f. faculty,
power, dominion. = ffa-fza, am, n. supremacy, supe-
riority. = I$g-sakhi, d, m. Siva’s friend, an epithet of
Kuvera. = Ifadhydya (*fa-adk’), as, m., N. of the
I¢a-npanishad. = Iopanishad (°4a-up®), ¢, f.,, N. of
an Upanishad,

Isana, am, n. commanding, reigning.

I¢ana, as, 4, am, owning, possessing, wealthy;
reigning; (as), m. a ruler, master, one of the older
names of Siva-Rudra; one of the Rudras; the sun
as a form of Siva; a Sidhya; epithet of Vishon; N.
of a man; (7), f. an epithet of Durga ; (as or i), m.
or f. the silk-cotton tree, Bombax Heptaphyllum;
(am), n. light, splendor. = Idana-krit, ¢, t, t, Ved.
acting like a competent person, making use of one’s
possessious or faculties ; (Say.) rendering one a master
or able. = If@na-dandra, as, m., N. of a physician.
= Ifdna-ja, as, m. pl. a class of deities forming a
section of the Kalpa-bhavas, = I¢ana-devi, i, N. of a
womag,

Téttri, t3, m, a master, an owner or proprictor; a
king.

Ifin, 1, ini, {, commanding, reigning; (int), f.
supremacy. = J§i-d, f. or igi-tva, am, n. superiority,
sopremacy, one of the eight artribntes of Siva.

Idvara, as, @, am, able to do, capable of (with
gen. of Vedic inf,, or with commoa inf.), liable, ex-
posed to ; (as, &), m. f. master, lord, prince, king, mis-
tress, queen ; (as), m. a husband; god, the supreme,
especially Siva, one of the Rudras, the god of love,
the soul or supreme soul (@tman); N. of a prince;
(@ or @), £, N. of Durgd; of Lakshm! or of any
other of the Saktis or female energies of the deities.

= I'$vara-kyishna, as, m., N. of the author of the
Sankhya-kiriki, = Ifvara-gita,f. pl. a section of the
Korma-Purina, = I'fvara-ta, f. or isvara-tva, am,
n. superiority, supremacy. = Ifvara-datta, as, m.,
N. of a prince. = Ifvara-nishedha, as, m. atheism.
= Isvara-nishtha, as, a, am, trusting in God.
= I'svara-piijaka, as, , am, piovs. = Ifvara-phija,
f. worship of God. = Ifvara-prasida, as, m. divine
grace. = Ifvara-bhava, as, m.royal or imperial state.
= Itrara-sadman, a, 1. a temple. = [fvara-sabha,
am, o. a royal court or assembly. = [frara-sevd, f.
the worship of God. = I¢parddhing (°ra-adr®), as,
#, am, subject to a king, dependant on a master or
on God. = I'fvaradhina-td, f. ot ifvaradhina-tva,

S irshyaka.

am, n. dependance upon God, subjection to a ruler.
= Ifvarananda (°ra-an°), as, m., N. of a scholiast.

&q isk, cl. 1. A, (with prep. also P.)
\ tshate, -ti, ishai-Cakre or -dakdra, and
Ved. iske, ishitum, to go, to fly away, escape; to
attack, to hurt; to glean, to collect a few grains;
to look.

Ishana, as, &, am, hastening; (&), f. haste,

ITshanin, i, ini, §, hastening,

§% isha, as, m. the month Advina; see
#ha; a son of the third Manu; a servant of Siva,

’{ﬂ'ﬂ‘\ishat, ind. (said to be a pres. part. fr.
rt. 1sh), little, a little, slightly. = fshad-chvdsa, as, &,
am, slightly resounding. = Ishaj-jala, am, n. shallow
water, a little water. = Jshat-kara, as, i, am, doing
little ; easy to be accomplished. = Jshat-karya, as, @,
am, connected with dight effort. = Jshat-pandu,
us, m, a pale or light brown colour, = Ishat-pdna,
as, d, am, that of which a little is drunk; (am),
n. a little dranght. = fshat-purusha, as, m. a mean
man, = [shat-pralambha, as, 4, am, to be gained
for little, = Ishat-sprishta,as, 4, am, slightly touched
(applied to the semivowels). = Ishad-uskna, as, 4,
am, tepid, slightly warm.= Ishad-ina, as, &, am,
not quite complete or entire. = fshad-guna, as, 4,
am, of little merit, = Ishad-dardana, am,n.a glance,
a slight inspection. = fshad-dhasa (ishat-hdsa), as,
m. slight laughter, a smile. = Tehad-rakta, as, d,am,
pale red. = Ishad-vivrita, as, &, am, slightly open.
= Ishan-nada, as, d, am, slightly sounding (applied
to nnaspirated soft consonants). = Jehan-nimaya, as,
d, am, exchanged for a little. = Jehal-labka, as, 4,
am, to be obtained for a little,

§m iska, f. (said to be fr.isk), the pole or
the shafts of a camriage or plough ; (¢), du. the double
or fork-shaped pole. = [ska-danda, as, m. the bandle
of a plongh. = I8kd-danta, as, m. an elephant with
a large tusk or tooth, the tusk of an elephant.
= Iskadhara ("ska-adk’), as, m., N. of a Naga,

Ffaa ishika, f. an elephant’s eyeball; a
painter's brush, &c. ; a weapon, a dart or arrow. See
{shika and ishikd.

iﬁ((ishira, as, m, fire. See ishira.

Fuffat ishika, £. a painter’s brush, a fibrous
stick used as one; an ingot-mould ; a dipping rod or
something cast into 2 cmcible to examine if the
metal it contains is in fusion, See tkshika.

i‘ﬂ ishma and ishva, as, m. Kamadeva;
spring. Sec ishkma and ishva.
¥7 ishva, as, m. a spiritual teacher.

§-\g ik, cl. 1. A. thate, than-éakre, ihish-
X yate, thitum, rarely P. thati, &c., to en-~
deavour to obtain ; to aim at or attempt ; to long for,
desire; to take care of; to have in mind, think of
(with acc.): Caus. thayati, -yitum, to impel,

Iha, as,m. attempt (e.g. Grdhveha, attempt to rise),

Thamanae, as, @, am, attempting, undertaking,
performing.

Iha,f. effort, exertion, activity; request, desire,
wish, = JAd-tas, ind. diligently, energetically, by or
with labour or exertion. = Thi-mriga, as, m. a wolf;
a division of the drama.= Iharthin (thd-ar®), i,
ini, {, aiming at any object, secking wealth. = Fha-
vrika, as, m. a wolf.

Ihita, as, @, am, sought, attempted, striven for;
wished, desired ; (@m), n. desire, request, wish, effort.

K}

T 1. u, the fifth letter and third short
vowel of the alphabet, pronounced as the % in full.
= U-kdra, as, m. the letter or sound u.

T 2. u, ind. an interjection of assent, call-
ing, compassion, anger, and command.

ms;w\uktha—bhrit.

I 3. , ind. an enclitic copuls, used fre-
qoently in the Vedas; (as a partide implying re-
striction and antithesis, generally after pronominals;
prepositions, particles, and before nu and su, equiva-
lent to) and, also, further; on the other hand (espe-
cially in connection with a relative, €. g. ya u, he on
the contrary who &c.).

This particle may serve to give emphasis, like d
and eva, especially after prepositions or demonstrative
pronouns, in conjunction with nu, vad, k{, 4d, &c.
(c. g. ayam u vam purutamo jokavims, I this very
person invoke yon constantly), It is especially used in
the figure of speech called Aoaphora, and particularly
when the pronouns are repeated (e. g. tam u stusha
Indram tam griniske, him I praise, Iadra, him
Ising). It may be used in drawing a conclusion, like
the English * now’ (. g tad u tathd na kurydt,
that now he should not do in such a manner), and
is frequently fonod in interrogative sentences (e.g. ka
u taé ¢iketa, who, I ask, should know that ?).

Pianini calls this particle uz to distinguish it from
the interrogative . In the Pada-patha it is written
wn.

In the classical language u occurs only after atha,
na, and Aim, with a slight modification of the sense,
and often only as an expletive (see kfm); u~2 or
u-uta,on the one hand-—on the other band; partly—
partly ; as well—as.

4. u,cl. 1. A. avate, iive, oshyate, aushia,
otum, to sonnd, to make a noise ; to roat, bel-
low: Caus. P. avayats, -yitum, to cause to soond.

8. u, cl. §. P., Ved. unoti, otum, to
animate, ask, demand.

T 6. u, us, m., N. of Siva; also of Brahma.

IFATE ukanaha, as, m. a horse of a red
and yellow or red and black colour, a bay or chesnut
horse.

IFQ ukuna, as, m. 8 bug; also utkuna.

I& ukta, as, a, am (past pass. part.
of rt. vad), nttered, said, spoken; (am), n. word,
sentegce; (am, 4), . f. a stanza of four lines with.
one syllabic instant, one long or two short syllables
in each; [cf. Zend ukkia.] = Ukta-tva, am, n. the
being spoken or uttered. = Ukta-nirvdha, as, m.
maintaining an assertion, = Ukta-punske, a (femi-
nine or neuter) word, of which also a masculine is
mentioned or exists, and whose meaning only differs
from that of the masculine by the notion of gender
(c. 8. the word Gangd is not ukta-punska, whereas
the word :fobkand is so; cf. bhashila-punska).
= Ukta-pratyukta, am, n. speech and reply, dis-
course, conversation, = Ukta-vat, dn, ati, at, one
who has spoken, = Uktawvarjam, iod. except the
cases mentioned, = Ukta-vakya, as, 4, am, one who
bas given an opinion; (am), n. a dictum, 2 decree.
= Uktanukta (ta-an’), as, &, am, spoken and not
spoken. = Uktopasamhdra (°ta-up®), as, m. any
brief ot compendious phrase or description.

Ukts, #s, . seatence, procdamation, speech, expres-
sion, word,

Uktvd, ind, having spoken or said.

Uktha,am,n, asaying, sentence, verse,eulogy, praise;
(in the ritual) a kind of recitation or certain recited
verser forming ‘2 subdivision of the Sistras, They
generally form a series, and are spoken or recited in
opposition to those verses which are mng (Saman)
and to the muttered racificial formulas ( Yajus).
The great Uktha (Mahad-uktham ot Brikad-uk-
tham) forms a series of verses, in three sections, each
containing eighty threefold verses (7ri¢a), recited at
the end of the Agnifayana; a N, of the Sima-veda;
(&), f. a kind of metre, a stanza of four lines having
one long or two short ryllables in each; (as), m. 2
form of Agni; N. of a prince. = Uktha-patira, as,
&, am, Ved. having verser as wings. = Uktha-pdtra,
am, n. vessels or libations offered during the recita~
tion of an uktha, = Uktha-bhrtt, ¢, t, t, Ved. offeting



